
CONTOUR #2 - SHILEN 25 CALIBER 1-10 TWIST #2 CHROME MOLY
BARREL

Contour #2 in Chrome Moly or Stainless Steel

All the loving care of the best stockmaker and the meticulous attention to detail of
the master machinist will not make a gun shoot any straighter than the accuracy
capability of the barrel used. And, it is the insides of a barrel, that very small and
vital area of lands and grooves over which the gunsmith has no control, that can
determine whether the finished work of art is for shooting - or “just for looks”.
Craftsmanship . . . not price . . . determines the quality of a barrel. But, by the
same token, the customer willing to spend the money for a custom gun is
shortsighted indeed, if he starts economizing and orders “just any old barrel so
long as it’s cheap”. Furthermore, he is jeopardizing your reputation as a gun
builder by making such a request. We, as your supplier, are laying our reputation
(and yours, too!) on the line by offering you barrel blanks. They have got to be
good or we are in trouble! Big trouble!! We must never sell you anything but that
which will enlarge your stature with your trade. And, we feel that the Brownell
Barrel, made for us by Ed Shilen, will do just that! Shilen barrels, either chrome
moly or Stainless, are rifled with six lands and grooves by the “Cold Forming”
process using carbide dies made in Shilen’s own plant under the most rigid
controls. This rifling method achieves extremely close inside uniformity from
breech to muzzle. Finished barrels are air-gauge inspected (air-gauged sensitivity
is .00005" - five-one-hundred-thousandths!) and 6X borescope in- spected. All
barrels, .22 through .30 caliber have groove tolerances within .0005" and
uniformity within .0003". No straightening is done, and all barrels are completely
stress-relieved. All stainless steel barrels are hand lapped at the factory. Only
those barrels passing all spec tests are offered to the trade. Any barrel even
slightly “suspect” is started through the production process again and bored to a
large caliber. In no other way can quality and reputation be maintained. Slightly
more expensive to produce - but vastly greater in quality and ultimate
performance.

Attributes

Name: SHILEN 25 CALIBER 1-10 TWIST #2 CHROME MOLY BARREL
Manufacturer: SHILEN
Product no.: 787257102
Mfr. No.: 257102CM
Caliber: 25 Caliber (.257)
Contour: #2
Material: Chrome Moly Steel
Style: Match-Grade
Twist: 1-10
Delivery weight: 1.361kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c

http://www.brownells.com/.aspx/lid=11185/GunTechdetail/Barrel-Contours#Shilen
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Sicherheitsanleitungsleitfaden für CONTOUR #2
SHILEN 25 CALIBER 110 TWIST #2 CHROME MOLY
BARREL

Einführung
Danke, dass du dich für den CONTOUR #2 SHILEN 25 CALIBER 110 TWIST #2 CHROME MOLY BARREL
entschieden hast. Dieser Leitfaden bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung deines
Produkts zu gewährleisten. Es ist entscheidend, diese Richtlinien zu befolgen, um Risiken zu minimieren und
optimale Leistung zu erzielen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass alle Handhabungen des Laufs in einer sicheren Umgebung ohne Ablenkungen erfolgen.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wenn du mit Feuerwaffen arbeitest,
einschließlich Schutzbrille und Handschuhe.
Halte den Lauf und alle Komponenten der Feuerwaffe außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Personen.
Überprüfe den Lauf regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigung oder Abnutzung vor der Verwendung.
Mache dich mit den lokalen Gesetzen und Vorschriften bezüglich der Verwendung und Lagerung von
Feuerwaffen und deren Komponenten vertraut.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Potenzielle Gefahren:

Falsche Installation kann zu Fehlfunktionen oder Verletzungen führen.
Die Verwendung inkompatibler Komponenten kann zu unsicheren Schussbedingungen führen.

Vermeidung von Gefahren:

Stelle immer sicher, dass der Lauf mit deinem Modell der Feuerwaffe kompatibel ist.
Versuche nicht, den Lauf in irgendeiner Weise zu modifizieren oder zu verändern.
Verwende keine Munition, die die Spezifikationen für den Lauf überschreitet.
Überprüfe immer, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du den Lauf handhabst oder installierst.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Stelle sicher, dass du die richtigen Werkzeuge für die Installation hast, einschließlich eines
Drehmomentschlüssels.
Befolge die Anweisungen des Herstellers zum Anbringen des Laufs an deiner Feuerwaffe.
Ziehe alle Verbindungen sicher an, vermeide jedoch Überdrehen, da dies die Komponenten
beschädigen kann.
Überprüfe nach der Installation die richtige Ausrichtung und Funktionalität vor der Verwendung.

Verwendung:

Befolge immer sichere Schießpraktiken, einschließlich des Zeigens der Feuerwaffe in eine sichere
Richtung.
Halte die Kontrolle über die Feuerwaffe jederzeit und sei dir deiner Umgebung bewusst.
Reinige den Lauf nach jedem Gebrauch gemäß den Empfehlungen des Herstellers, um Langlebigkeit
und Leistung sicherzustellen.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge den Lauf gemäß den lokalen Vorschriften für Feuerwaffenkomponenten.
Wenn der Lauf beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, ziehe in Betracht, einen Fachmann für
ordnungsgemäße Entsorgungsmethoden zu kontaktieren.
Entsorge ihn nicht im regulären Haushaltsmüll; stelle sicher, dass er auf eine Weise entsorgt wird, die
unbefugten Zugriff verhindert.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zu Sicherheit oder Produktunterstützung wende dich bitte an die Kontaktdaten, die dir von deinem
Lieferanten zur Verfügung gestellt werden. Sie werden dir bei Fragen oder Bedenken bezüglich des CONTOUR #2
SHILEN 25 CALIBER 110 TWIST #2 CHROME MOLY BARREL helfen.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du eine sichere und angenehme Erfahrung mit deinem
neuen Lauf gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und ergreife die notwendigen Vorsichtsmaßnahmen, um
dich selbst und andere zu schützen. Danke für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen wichtigen Richtlinien.
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Safety Instruction Guide for CONTOUR #2 SHILEN 25
CALIBER 110 TWIST #2 CHROME MOLY BARREL

Introduction
Thank you for choosing the CONTOUR #2 SHILEN 25 CALIBER 110 TWIST #2 CHROME MOLY BARREL. This
guide provides essential safety instructions to ensure the safe use of your product. It is crucial to follow these
guidelines to minimize risks and ensure optimal performance.

General Safety Guidelines
Ensure that all handling of the barrel is done in a safe environment, free from distractions.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) when working with firearms, including safety
glasses and gloves.
Keep the barrel and all firearm components out of reach of children and unauthorized individuals.
Regularly inspect the barrel for any signs of damage or wear before use.
Familiarize yourself with local laws and regulations regarding the use and storage of firearms and firearm
components.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:
Improper installation may lead to malfunction or injury.
Use of incompatible components can result in unsafe firing conditions.

Avoiding Hazards:
Always ensure the barrel is compatible with your firearm model.
Do not attempt to modify or alter the barrel in any way.
Do not use ammunition that exceeds the specifications for the barrel.
Always verify that the firearm is unloaded before handling or installing the barrel.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure you have the right tools for installation, including a torque wrench.
Follow the manufacturer's instructions for attaching the barrel to your firearm.
Tighten all connections securely but avoid overtightening, which can damage components.
After installation, check for proper alignment and functionality before use.

Usage:

Always follow safe shooting practices, including pointing the firearm in a safe direction.
Maintain control of the firearm at all times and be aware of your surroundings.
After each use, clean the barrel according to the manufacturer's recommendations to ensure longevity
and performance.

Disposal Instructions
Dispose of the barrel in accordance with local regulations regarding firearm components.
If the barrel is damaged or no longer usable, consider contacting a professional for proper disposal methods.
Do not discard in regular household waste; ensure it is disposed of in a manner that prevents unauthorized
access.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product support, please refer to the contact details provided by your supplier.
They will assist you with any questions or concerns related to the CONTOUR #2 SHILEN 25 CALIBER 110 TWIST
#2 CHROME MOLY BARREL.



By adhering to these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your new barrel.
Always prioritize safety and take the necessary precautions to protect yourself and others. Thank you for your
attention to these important guidelines.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il CONTOUR #2
SHILEN 25 CALIBER 110 TWIST #2 CHROME MOLY
BARREL

Introduzione
Grazie per aver scelto il CONTOUR #2 SHILEN 25 CALIBER 110 TWIST #2 CHROME MOLY BARREL. Questa
guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro del prodotto. È fondamentale seguire
queste linee guida per ridurre al minimo i rischi e garantire prestazioni ottimali.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che tutte le operazioni di maneggio del barilotto siano effettuate in un ambiente sicuro, privo di
distrazioni.
Indossa sempre l'adeguata attrezzatura di protezione personale (DPI) quando lavori con armi da fuoco, inclusi
occhiali di sicurezza e guanti.
Tieni il barilotto e tutti i componenti dell'arma fuori dalla portata di bambini e individui non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il barilotto per eventuali segni di danni o usura prima dell'uso.
Familiarizzati con le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso e lo stoccaggio di armi da fuoco e componenti
delle armi.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Pericoli Potenziali:

Un'installazione impropria può portare a malfunzionamenti o infortuni.
L'uso di componenti incompatibili può risultare in condizioni di sparo non sicure.

Evitare i Pericoli:

Assicurati sempre che il barilotto sia compatibile con il modello della tua arma da fuoco.
Non tentare di modificare o alterare il barilotto in alcun modo.
Non utilizzare munizioni che superano le specifiche per il barilotto.
Verifica sempre che l'arma da fuoco sia scarica prima di maneggiare o installare il barilotto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati di avere gli strumenti giusti per l'installazione, inclusa una chiave dinamometrica.
Segui le istruzioni del produttore per attaccare il barilotto alla tua arma da fuoco.
Serrare tutte le connessioni in modo sicuro, ma evita di stringere eccessivamente, poiché ciò può
danneggiare i componenti.
Dopo l'installazione, controlla l'allineamento e la funzionalità corretti prima dell'uso.

Uso:

Segui sempre pratiche di tiro sicure, incluso puntare l'arma in una direzione sicura.
Mantieni il controllo dell'arma da fuoco in ogni momento e sii consapevole dell'ambiente circostante.
Dopo ogni uso, pulisci il barilotto secondo le raccomandazioni del produttore per garantire longevità e
prestazioni.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci il barilotto in conformità con le normative locali riguardanti i componenti delle armi da fuoco.
Se il barilotto è danneggiato o non più utilizzabile, considera di contattare un professionista per i metodi di
smaltimento appropriati.
Non gettare nei rifiuti domestici; assicurati che venga smaltito in modo tale da prevenire accessi non
autorizzati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza o il supporto del prodotto, ti invitiamo a fare riferimento ai dettagli di
contatto forniti dal tuo fornitore. Saranno in grado di assisterti con qualsiasi domanda o preoccupazione relativa al
CONTOUR #2 SHILEN 25 CALIBER 110 TWIST #2 CHROME MOLY BARREL.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo nuovo barilotto.
Dai sempre priorità alla sicurezza e prendi le precauzioni necessarie per proteggere te stesso e gli altri. Grazie per la
tua attenzione a queste importanti linee guida.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Lufy CONTOUR #2
SHILEN 25 CALIBER 110 TWIST #2 CHROME MOLY

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór lufy CONTOUR #2 SHILEN 25 CALIBER 110 TWIST #2 CHROME MOLY. Niniejsza instrukcja
zawiera istotne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa, które należy przestrzegać, aby zapewnić bezpieczne
użytkowanie produktu. Kluczowe jest stosowanie się do tych wytycznych w celu minimalizacji ryzyka i zapewnienia
optymalnej wydajności.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że wszystkie czynności związane z obsługą lufy wykonywane są w bezpiecznym środowisku,
wolnym od rozproszeń.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE) podczas pracy z bronią, w tym okulary ochronne i
rękawice.
Przechowuj lufę oraz wszystkie komponenty broni w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób
nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj lufę pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed użyciem.
Zapoznaj się z lokalnymi przepisami i regulacjami dotyczącymi użycia i przechowywania broni oraz jej
komponentów.

Szczególne środki ostrożności dotyczące użytkowania

Potencjalne zagrożenia:

Niewłaściwy montaż może prowadzić do awarii lub obrażeń.
Użycie niekompatybilnych komponentów może skutkować niebezpiecznymi warunkami strzału.

Unikanie zagrożeń:

Zawsze upewnij się, że lufa jest kompatybilna z modelem Twojej broni.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać lufy w jakikolwiek sposób.
Nie używaj amunicji, która przekracza specyfikacje lufy.
Zawsze sprawdzaj, czy broń jest rozładowana przed jej obsługą lub montażem lufy.

Instrukcje dotyczące montażu i użytkowania

Montaż:

Upewnij się, że masz odpowiednie narzędzia do montażu, w tym klucz dynamometryczny.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi mocowania lufy do broni.
Dokręć wszystkie połączenia mocno, ale unikaj nadmiernego dokręcania, co może uszkodzić
komponenty.
Po montażu sprawdź poprawność ustawienia i funkcjonalność przed użyciem.

Użytkowanie:

Zawsze przestrzegaj bezpiecznych praktyk strzeleckich, w tym kierowania broni w bezpiecznym
kierunku.
Utrzymuj kontrolę nad bronią przez cały czas i bądź świadomy swojego otoczenia.
Po każdym użyciu czyść lufę zgodnie z zaleceniami producenta, aby zapewnić długowieczność i
wydajność.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj lufę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi komponentów broni.
Jeśli lufa jest uszkodzona lub nie nadaje się do użytku, rozważ skontaktowanie się z profesjonalistą w celu
uzyskania odpowiednich metod utylizacji.
Nie wyrzucaj jej do zwykłych odpadów domowych; upewnij się, że jest utylizowana w sposób zapobiegający
nieautoryzowanemu dostępowi.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia produktu, prosimy o zapoznanie się z
danymi kontaktowymi dostawcy. Oni pomogą Ci w wszelkich pytaniach lub wątpliwościach związanych z lufą
CONTOUR #2 SHILEN 25 CALIBER 110 TWIST #2 CHROME MOLY.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie z
nową lufą. Zawsze stawiaj na pierwszym miejscu bezpieczeństwo i podejmuj niezbędne środki ostrożności, aby
chronić siebie i innych. Dziękujemy za uwagę na te ważne wytyczne.
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Säkerhetsinstruktionsguide för CONTOUR #2 SHILEN
25 CALIBER 110 TWIST #2 CHROME MOLY BARREL

Introduktion
Tack för att du valt CONTOUR #2 SHILEN 25 CALIBER 110 TWIST #2 CHROME MOLY BARREL. Denna guide ger
viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker användning av din produkt. Det är avgörande att följa dessa
riktlinjer för att minimera risker och säkerställa optimal prestanda.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att all hantering av pipan görs i en säker miljö, fri från distraktioner.
Bär alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) när du arbetar med skjutvapen, inklusive skyddsglasögon
och handskar.
Håll pipan och alla komponenter av skjutvapen utom räckhåll för barn och obehöriga.
Inspektera regelbundet pipan för tecken på skador eller slitage innan användning.
Bekanta dig med lokala lagar och förordningar angående användning och förvaring av skjutvapen och
skjutvapenkomponenter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Potentiella faror:

Felaktig installation kan leda till funktionsfel eller skada.
Användning av inkompatibla komponenter kan resultera i osäkra avfyrningsförhållanden.

Undvikande av faror:

Se alltid till att pipan är kompatibel med din modell av skjutvapen.
Försök inte att modifiera eller ändra pipan på något sätt.
Använd inte ammunition som överskrider specifikationerna för pipan.
Verifiera alltid att skjutvapnet är oladdat innan hantering eller installation av pipan.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att du har rätt verktyg för installation, inklusive en momentnyckel.
Följ tillverkarens instruktioner för att fästa pipan på ditt skjutvapen.
Dra åt alla anslutningar ordentligt, men undvik att överdra, vilket kan skada komponenterna.
Kontrollera efter installation för korrekt justering och funktionalitet innan användning.

Användning:

Följ alltid säkra skjutmetoder, inklusive att rikta skjutvapnet i en säker riktning.
Behåll kontrollen över skjutvapnet hela tiden och var medveten om din omgivning.
Efter varje användning, rengör pipan enligt tillverkarens rekommendationer för att säkerställa lång
livslängd och prestanda.

Avfallsinstruktioner
Kassera pipan i enlighet med lokala förordningar angående skjutvapenkomponenter.
Om pipan är skadad eller inte längre användbar, överväg att kontakta en professionell för lämpliga
avfallshanteringsmetoder.
Kassera inte i vanligt hushållsavfall; se till att den kasseras på ett sätt som förhindrar obehörig åtkomst.

Kontaktinformation för ytterligare support



För eventuella frågor angående säkerhet eller produktstöd, vänligen hänvisa till kontaktuppgifterna som tillhandahålls
av din leverantör. De kommer att hjälpa dig med eventuella frågor eller bekymmer relaterade till CONTOUR #2
SHILEN 25 CALIBER 110 TWIST #2 CHROME MOLY BARREL.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och njutbar upplevelse med din nya pipa.
Prioritera alltid säkerhet och vidta nödvändiga försiktighetsåtgärder för att skydda dig själv och andra. Tack för att du
uppmärksammar dessa viktiga riktlinjer.
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Bezpečnostní pokyny pro CONTOUR #2 SHILEN 25
CALIBER 110 TWIST #2 CHROME MOLY BARREL

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali CONTOUR #2 SHILEN 25 CALIBER 110 TWIST #2 CHROME MOLY BARREL. Tento
průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné používání vašeho produktu. Je nezbytné
dodržovat tyto pokyny, abyste minimalizovali rizika a zajistili optimální výkon.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby veškeré manipulace s hlavní probíhaly v bezpečném prostředí, bez rozptýlení.
Vždy noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), včetně ochranných brýlí a rukavic, při práci se
střelnými zbraněmi.
Držte hlaveň a všechny komponenty zbraně mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Pravidelně kontrolujte hlaveň na jakékoli známky poškození nebo opotřebení před použitím.
Seznamte se s místními zákony a předpisy týkajícími se používání a skladování střelných zbraní a jejich
komponentů.

Specifická bezpečnostní opatření pro používání

Potenciální nebezpečí:

Nesprávná instalace může vést k poruše nebo zranění.
Použití nekompatibilních komponentů může vést k nebezpečným podmínkám při střelbě.

Jak se vyhnout nebezpečím:

Vždy se ujistěte, že hlaveň je kompatibilní s vaším modelem zbraně.
Nepokoušejte se hlaveň upravovat nebo měnit.
Nepoužívejte munici, která překračuje specifikace pro tuto hlaveň.
Vždy ověřte, že je zbraň vybitá před manipulací nebo instalací hlavně.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že máte správné nástroje pro instalaci, včetně momentového klíče.
Postupujte podle pokynů výrobce pro připojení hlavně k vaší zbrani.
Pevně utáhněte všechny spojení, ale vyhněte se přílišnému utažení, které by mohlo poškodit
komponenty.
Po instalaci zkontrolujte správné zarovnání a funkčnost před použitím.

Používání:

Vždy dodržujte bezpečné střelecké praktiky, včetně míření zbraní bezpečným směrem.
Udržujte kontrolu nad zbraní po celou dobu a buďte si vědomi svého okolí.
Po každém použití vyčistěte hlaveň podle doporučení výrobce, abyste zajistili dlouhověkost a výkon.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte hlaveň v souladu s místními předpisy týkajícími se komponentů střelných zbraní.
Pokud je hlaveň poškozená nebo již nepoužitelná, zvažte kontaktování odborníka pro správné metody
likvidace.
Nevyhazujte ji do běžného domácího odpadu; zajistěte, aby byla likvidována způsobem, který zabraňuje
neoprávněnému přístupu.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo podpory produktu se prosím obraťte na kontaktní údaje poskytnuté
vaším dodavatelem. Ten vám pomůže s jakýmikoli otázkami nebo obavami týkajícími se CONTOUR #2 SHILEN 25
CALIBER 110 TWIST #2 CHROME MOLY BARREL.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a příjemné používání vaší nové hlavně. Vždy
upřednostňujte bezpečnost a přijměte nezbytná opatření k ochraně sebe a ostatních. Děkujeme za vaši pozornost k
těmto důležitým pokynům.


